
BMB
Zylinder, gleichschließend
Cylinder, keyed alike
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Schlüssel und Zylinderkern sind mit
Schließnummer geprägt.
The key code is marked on keys and
on cylinder core.

Der Klappschlüssel: Die Schlüsselkappe ist
flexibel zu beiden Seiten gelagert. Dadurch
wird die Gefahr der Beschädigung des 
eingesteckten Schlüssels im Schloss reduziert. 
Der Klappschlüssel gibt nach und verringert 
damit gleichzeitig das Risiko von Verletzungen. 

The flap key: The flap part can be turned flexible
to both sides. Because of this the danger of 
damage the inserted key is decreased. The flap 
key yields and therefor also reduces the risk of 
injury. 

Weitere Gleichschließungen auf Anfrage
Further keyed alike available upon request
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Schließung / Closure Art. No.

Für alle MODUL 1000 Schlösser und Dreh-
oliven, mit 1x Klappschlüssel, schwarz  
und 1x Standardschlüssel 
For all MODUL 1000 locks and turn handles, 
with 1x flap key, black and 1x standard key 
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Material: Zylinderkern aus Zamak, Schlüssel 
aus Messing vernickelt
Core in zinc alloy, keys in brass nickel plated
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